
 Guide de montage 
 

Sauna Finlandais d’extérieur A  

Introduction : 
Munissez-vous de ce guide, de la liste des pièces de votre modèle et du guide d’utilisation avant de débuter l’installation.  
Prenez quelques minutes pour examiner les dessins du sauna et lire les instructions avant de commencer l'assemblage.  
Utiliser les QR codes pour visualiser toutes les étapes du montage.  
 

Outils nécessaires :  
Perceuse/visseuse électrique avec embouts PH2 et PZ2 
Foret pilote de 3 mm avec fraise ou fraise séparée 
Mèche de 20 mm (ou similaire) pour option d’éclairage ruban à LED 
Scie cloche diamètre 40 mm (ou similaire) pour le passage des câbles électriques  
Scie cloche diamètre 68 mm pour les spots d’éclairage 
Niveau à bulle, mètre ruban, équerre, crayon 
Scie à main ou de préférence scie à onglet 
Cloueur Brad calibre F16 ou F18 
Maillet 
EPI : Lunettes de sécurité, masque anti-poussière, gants de sécurité anti-coupure. Vous devez porter des gants et des lunettes de sécurité à tout moment 
lorsque vous manipulez les panneaux de verre et la porte. 
Emplacement : 
- La cabine est prévue pour un usage en extérieur mais veillez à ce que les éléments ne soient pas soumis aux intempéries pendant le montage. 
- La cabine doit être placée sur une surface plate, bien horizontale, de niveau et capable de supporter le poids de la cabine : dalle béton, dalles de jardin 
ou terrasse bois. Elle ne doit pas reposer sur du gravier ou de la terre. 
- La cabine comprend une base surélevée avec sol intérieur en bois marin. Pour faciliter son entretien, vous pouvez poser sur ce sol un revêtement PVC 
ou du carrelage (à placer avant d’installer les bancs). La cabine est livrée avec un caillebotis amovible.  

- Lorsque l’installation est terminée, il est fortement déconseillé de bouger la cabine. 

 
Alimentation électrique :  
Pour tous les types de poêles, prévoir une alimentation raccordée à votre tableau électrique d’une section adaptée à la puissance du poêle et protégée par 
un différentiel : monophasé 230V-1N (phase +neutre +terre) ou triphasé 400V-3N (3 phases +neutre +terre). La mise en place de l’alimentation et des 
connexions électriques doit être effectuée par un électricien qualifié. 
Tous les câbles passant dans le sauna doivent être des câbles silicone résistant à la chaleur 120°C. 
Référez-vous à la carte d’instructions des règles de sécurité des baigneurs fournie avant d’utiliser la cabine. 

Couleur du bois 

 UNIQUEMENT SUR CABINE AVEC POELE COMBI VAPEUR : Traitement hydrofuge intérieur cabine 
Les combinés sont fournis avec un vernis d’étanchéité. Vous devez appliquer impérativement 2 couches de vernis sur toutes les surfaces à l’intérieur de 
la cabine. Nous vous recommandons de vernir les bancs, les dossiers, les appuis tête, le protège poêle, les caillebotis avant de les installer dans la cabine. 
Renouveler l’application tous les 2 ans. Utiliser un pinceau plat. Porter des gants et un masque de protection et ventiler la cabine lors de l’application 
du vernis. Eviter tout contact avec les yeux et la peau. Bien remuer avant l’application. Vernis soluble dans l’eau. Nettoyage des outils à l’eau. Sec au 
toucher en 15 min, séchage de la première couche en 30 min, séchage complet 48h00 après la seconde couche. Conserver l’emballage soigneusement 
refermé et hors de portée des enfants.  
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1. Les panneaux de mur 
Il existe 3 types de panneaux. Chaque panneau peut être utilisé 
comme « wiring panel » pour le passage des câbles sauf les panneaux 
vitrés et semi vitrés. 
Type I 

 Le lambris intérieur recouvre toute la largeur du panneau. 
 Les lambris extérieurs dépassent de chaque côté du panneau : 

Côté gauche une feuillure et côté droit une rainure (Fig. 1a). 
Elles permettent l’emboitement du panneau adjacent. 
Attention à ne pas les endommager lors de la manipulation du 
panneau. 

 
Type II 

 Le lambris intérieur ne recouvre pas toute la largeur du 
panneau (Fig. 1b). 

 Le dernier lambris extérieur le plus à gauche est amovible : il 
est légèrement maintenu en place par 1 ou 2 clous (Fig. 1c). 

 Retirez délicatement ce lambris en tapant doucement en haut 
et en bas avec un maillet. Réservez ce lambris pour le replacer 
ultérieurement. 

 Le panneau de type II est toujours placé à l’extrémité gauche 
du mur de la cabine pour former un angle. 

 
Type III 

 Il est identique au panneau type I mais la feuillure du lambris 
extérieur à gauche ne dépasse pas du panneau (Fig. 1d). 

 Ce panneau est toujours situé à droite de la porte sauf quand 
la porte est placée à l’extrémité droite sur la façade du sauna, 
dans ce cas il est adjacent à la porte. 

 

 

 

 



2. Les panneaux vitrés (option) 

Les panneaux vitrés sont disponibles en option. Ils sont conçus comme les panneaux de mur décrits précédemment. Reportez-vous à la liste des pièces de 
votre modèle afin de repérer le bon emplacement pour chaque panneau de mur.  

Note : Il est impossible d’utiliser un panneau vitré pour le passage des câbles. La fonction « wiring panel » est réservée aux panneaux non vitrés. 
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3. Utilisation de la goulotte « WIRING » pour le passage des câbles 

Une goulotte verticale située au centre de chaque panneau permet le passage des câbles 
(sauf les panneaux vitrés et semi-vitrés). Aucun trou n’est percé dans le tasseau de la 
structure du panneau. Vous effectuerez les perçages en fonction de vos besoins à l’aide 
d’une mèche à bois (Fig.3a et 3b). 

Le câble utilisé à l’intérieur de la goulotte doit être au minimum de type BSEN 6141. Si vous 
n’utilisez pas la goulotte alors les câbles doivent circuler à l’extérieur de la cabine 
uniquement. 

Utilisez les guides du poêle et de chaque option pour procéder aux perçages. 

Fig.3a-Exemples 
 
Le boitier de connexions électriques peut être placé à l’intérieur d’un boitier 
étanche au pied de la cabine ou sous le toit de la cabine. 
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4. Construction du châssis de base  
i. Utilisez les pièces 90x38mm 
ii. Utilisez la liste des pièces ci-jointe pour vérifier le nombre de pièces. 
iii. Mesurez et marquez l’emplacement de chaque pièce centrale le long des 
pièces avant et arrière. (Fig.4a) 

iv. Positionnez les pièces sur le sol à l'emplacement de la cabine. Contrôlez 
que la base soit d'équerre en mesurant les diagonales qui doivent être identiques. 

v. Fraisez chaque pièce et utilisez 2 vis de 70mm pour assembler la base. 
(Fig.4b) 

vi. Contrôlez à l'aide d'un niveau à bulles qu'elles soient bien horizontales. 
Placez des cales si nécessaire. Il est important que la base soit d’équerre et de 
niveau pour éviter les problèmes d’installation et d’ouverture de porte. 

vii. Si la cabine est exposée à des vents violents, nous vous suggérons de la 
fixer à votre sol. 

 
4.1 Installation du contreplaqué 

i. Utilisez les plaques de 20mm en contreplaqué marin. 
ii. Utilisez la liste des pièces ci-jointe pour vérifier le nombre de pièces.  
iii. Alignez les plaques sur le châssis de base et les fraiser à intervalles 
réguliers. 

iv. Vissez les plaques sur le châssis à l’aide des vis 50mm fournies (Fig.4c) 
 

4.2  Installation des tasseaux 
i. Utilisez les tasseaux 32x32mm selon la liste des pièces ci-jointe. 
ii. Fraisez les tasseaux à intervalles réguliers et les fixer en alignement du 
contreplaqué à l’aide des vis 50mm fournies (Fig.4d) 

 

 

 

 

Fig.4a-Mise à niveau 

Fig.4b-Assemblage des pièces 90x38mm 
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5. Installation des panneaux d’angle 

i. Mettre une marque au centre de chaque panneau à l’intérieur et à l’extérieur 
de la cabine afin de repérer ultérieurement l’emplacement de la goulotte qui 
permettra le passage des câbles électriques (voir étape « WIRING panel »). 

ii. Placer sur la base un panneau type I et un panneau type II de manière à former 
le 1er angle. Utilisez pour cela la liste des pièces ci-jointe. 

iii. Le panneau A de type I doit avoir la feuillure du lambris extérieur côté gauche 
et la rainure côté droit (Fig.5b). 

iv. Assurez-vous que le lambris amovible a bien été retiré du panneau Type II. 
v. Assurez-vous que le tasseau vertical du panneau type II épouse parfaitement 

le panneau adjacent. 
vi. Percez 4 trous répartis sur la hauteur du tasseau vertical à l’aide d’un foret de 

4mm (Fig. 5a). 
vii. Fixez les panneaux entre eux avec 4 vis de 80mm. 

viii. Reclouez à chaque angle le lambris amovible précédent retiré. 
ix. Placez la pièce d’angle entre les panneaux type I et type II. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 5b-Emplacement des panneaux d’angle 
Fig.5a-Fixation des panneaux d’angle  
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6. Installation des panneaux de mur 

i. Assemblez le panneau type I suivant au panneau type I précédemment 
installé. Emboitez les lambris, utiliser un maillet si nécessaire. 

ii. Procédez au montage des panneaux dans le sens des aiguilles d’une 
montre (Fig. 6a) sans installer la porte. 

iii. Seuls les panneaux qui forment un angle sont vissés entre eux. 
iv. Repérez les panneaux qui serviront au passage des câbles électriques 

du poêle (voir guide du poêle) et éventuellement des options choisies. 
Percez ces panneaux par le dessus, dans le tasseau, à l’emplacement de 
la goulotte. Utiliser une mèche à bois correspondant au diamètre des 
câbles. 

v. Insérez les rails 32x32mm dans les encoches des panneaux (Fig. 6b). 
Vérifiez l’équerrage de la cabine. 

vi. Percez les rails à l’endroit du passage des câbles électriques. 
vii. Fixez les rails à l’aide des vis de 50mm fournies dans les tasseaux des 

panneaux à l’exception du rail placé au-dessus de la porte. Il sera fixé 
lorsque la porte sera mise en place. 

 

 

 

 

Fig. 6a-Panneaux de mur 

 

 

 

Fig. 6b-Panneaux de mur 
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Fig.7a-Positionnement  7. Les Aérations 
L’aération basse doit être située dans un panneau à proximité du poêle. 
L’aération haute doit être située dans un panneau à l’opposé du poêle (Fig.7a).  
Utilisez la goulotte (wiring pour le passage des câbles) 

Aération haute : 
i. Marquez le centre de l’aération sur les faces externe puis interne du 

panneau (Fig.7b et 7c). Le perçage interne est plus bas que le perçage 
externe. 

ii. Percez un trou de 40mm à la scie cloche dans le lambris externe puis 
interne. 

iii. Clouez le kit aération autour du trou. Clous 30mm (Fig.7f). 
 
Aération basse :  

i. Répétez les 3 opérations (Fig.7d et 7e). Le perçage interne est plus haut que 
le perçage externe. 
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8. Installation de la porte  

La porte est livrée dans son châssis. Les vis qui maintiennent les charnières à la livraison 
sont provisoires (voir ci-dessous). En raison de son poids, la porte doit être transportée 
et mise en place par deux personnes, une à l’intérieur de la cabine, l’autre à l’extérieur. 

i. Retirez la vis et la latte de calage et placez la porte sur la base. Aligner le lambris 
extérieur de la porte avec le lambris extérieur de la cabine (Fig.8a). 

ii. Positionnez le 4ème rail au-dessus des panneaux. Percez le rail si besoin à 
l’endroit du passage des câbles électriques. Fixez le rail à l’aide des vis de 50mm 
fournies (Fig.8b).  

iii. Ouvrir la porte et utilisez une cale pour soutenir l’ouvrant de la porte, le temps 
de terminer la fixation du châssis.  

iv. Avec un foret 4mm, fraisez et percez 4 trous dans le châssis vertical opposé aux 
charnières et le fixer à l’aide des vis de 50mm (Fig.8c).  

v. Remplacez les vis 20mm provisoires des charnières par des vis de 50mm pour 
fixer simultanément les charnières et le châssis au panneau de mur adjacent, 
remplacer une vis à la fois et commencer par celle du centre (Fig.8d). 

vi. Installez la poignée de porte de sorte que la partie inox se trouve à l’extérieur.  
vii. Vissez la butée du loquet de porte à mi-hauteur sur l’extérieur de l’ouvrant à 

l’aide des vis 30mm (Fig.8e).  
viii. Installez le joint vertical de porte (Fig.8e). 

ix. Vissez le loquet de porte face à la butée, sur le panneau de mur adjacent, utiliser 
des vis 30mm (Fig.8f). Utilisez la pâte à bois pour cacher les vis. 

 
 

 

Fig. 8a-Installation de la porte 

  

 

 

 

Fig. 8e-Installation de la porte 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Les panneaux de toit 
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9.1 Installation des panneaux de toit 
Ne pas monter ou poser un poids excessif sur les panneaux de toit, ils pourraient casser. 

i. Utilisez la liste des pièces ci-jointe pour repérer l’emplacement de chaque panneau. 
ii. Placez les panneaux bord à bord avec les panneaux de mur et vérifiez qu’ils soient de 

niveau.  
iii. Percez les panneaux de toit à l’endroit du passage des câbles électriques. 
iv. En commençant par un coin, vissez les panneaux de toit aux rails des panneaux de mur. 

Utilisez une vis de 50mm à intervalles de 30cm (Fig.9a). 
v. Clouez les pièces de lambris au-dessus et en dessous de la porte (Fig. 9b). 

vi. Clouez le strip (6x21x670mm) pour protéger les lambris sous la porte. 
 

9.2 Préparation des pignons 
i. Assemblez un cadre triangulaire avec le pignon triangulaire avant, un autre avec le 

pignon triangulaire arrière. Utilisez les vis de 35mm fournies (Fig.9c). 
ii. Utilisez la liste des pièces ci-jointe pour positionner le(s) autre(s) cadre(s) triangulaires 

sur le toit. Ils dépassent de 117mm de chaque côté de la cabine.  
iii. Assurez-vous que la rainure du lambris sous le pignon triangulaire vient se positionner 

devant les panneaux de mur. 
iv. Percez les cadres triangulaires à l’endroit du passage des câbles électriques. Utiliser 

un foret correspondant au diamètre des câbles. 
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10.1 Installation des pignons 

i. Utilisez les cornières métalliques et les vis de 30mm fournies pour fixer les 
cadres triangulaires aux panneaux de toit (Fig.10a). Pour plus de solidité, 
vissez dans les tasseaux des panneaux. 

ii. Passez les câbles électriques du poêle (voir guide poêle) et des options 
choisies. 

iii. Pour les spots de toit, percez les panneaux de toit à la scie cloche à 
l’emplacement souhaité (un spot au centre de chaque panneau) et installer le 
kit d’éclairage. 

Note : Passé cette étape, l’accès au toit sera limité et le passage des câbles impossible. 

 

10.2 Installation de la toiture 

i. Fixez les caches moineaux des côtés 117x21mm sous les cadres triangulaires à 
l’aide des vis 40mm fournies (Fig.10b) : la feuillure est dirigée vers 
l’extérieur. 

ii. Fixez les tasseaux 32x32mm entre chaque cadre triangulaire à l’aide des vis 
35mm (Fig10c). 
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11.1 Planches de la toiture 

i. Installer la 1ère planche de toit 108x12mm en partant de la cime du toit, faire déborder de 117mm 
les planches du pignon avant et arrière (Fig.11a). Répéter l’opération pour l’autre pan de toit. 

ii. Pré-percez et vissez chaque planche de toit aux cadres triangulaires à l’aide des vis 30mm fournies.  
iii. Vissez sous les planches de toit précédemment installées les entretoises 32x32mm au niveau des 

pignons avant et arrière. Utilisez les vis 40mm fournies (Fig.11b). 
  

11.2 Installation du feutre et des planches de rive 

i. Découpez le feutre de sous toiture en parties égales, le nombre varie en fonction des modèles (au 
minimum 3 parties). Ces parties doivent se chevaucher (Fig.11c).  

ii. Le feutre doit dépasser de 75mm à l’avant, à l’arrière et sur les côtés du toit. 
iii. Fixez d’abord les parties latérales (A et B sur schéma) avec les clous de 15mm espacés de 10cm sur 

le pourtour et au milieu du toit. Fixez la Partie C comme précédemment. 
iv. Rabattre, tendre et clouer le feutre sur les tasseaux 32x32mm à l’avant, à l’arrière et sur les côtés du 

toit. Couper l’excèdent de feutre. 
v. Vissez les planches de rive 62x21mm sur les 2 côtés du toit à l’aide des vis 35mm (Fig.11e). 

vi. Fixez les caches moineaux 117x21mm, la feuillure est dirigée vers l’extérieur, utilisez les vis 35mm 
(fig.11f). 

 

 

 
 

 

 

 



 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Planche de rive 
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12.1 Planche de rive sur pignon avant/arrière 

i. Repérez les longueurs de planche de 21 x 117 mm avec une extrémité en onglet à utiliser à l’avant et à l’arrière. 

ii. Fixez-les le long de l'avant et de l'arrière de la cabine à environ 10 mm au-dessus de la hauteur du feutre sous toiture. 
Utilisez les vis 40mm. 

12.2 Jupe extérieure 

i. Installez les planches de 21 x 117 mm autour en bas du sauna. 

 

 



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Shingle 
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13.1 Pose du shingle 

i. Commencez par un angle en face avant de la cabine. Placez la première feuille à l’envers 
alignée sur le bord du toit, la dernière feuille doit déborder à l’arrière du toit (Fig.13a). 
 

ii. Retirez la bande adhésive et clouez chaque shingle avec les clous de 20mm espacés de 
10cm. 
 

iii. Placez la seconde ligne de shingle à l’endroit en l’alignant sur la ligne précédemment 
installée. La dernière feuille doit déborder à l’avant du toit. Retirer la bande adhésive et 
clouez chaque shingle avec les clous de 20mm espacés de 10cm (Fig.13b). 
 

iv. La troisième ligne doit former le décor en losanges du shingle.  Fixez et clouez tous les 
shingles de chaque côté du toit (Fig.13c). 
 

v. Pour l’arrête centrale du toit, commencez par l'avant et placez les shingles 
perpendiculairement : coupez une bande en 3 parties égales, elles doivent chevaucher d'au 
moins 50 mm les shingles précédemment fixés. Fixez et clouez tous les shingles (Fig.13d). 

 

 

 

 

  



  

Accès au toit  
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14.1 Accès sous le toit (facultatif) 

Si vous avez l'intention d'accéder ultérieurement au vide de toit, c'est-à-dire si vous choisissez de placer le boitier de connexions électriques dans cet 
espace, alors le pignon et le cache moineaux doivent être amovibles/retirés. Utilisez des vis plutôt que des pointes pour fixer ces éléments. Gardez à 
l'esprit que les vis devront être accessibles. Vous pouvez choisir de ne rendre accessible que l'arrière et de placer le boîtier de connexions électriques à 
proximité du cadre du pignon. 

Remarque : un boîtier IP externe fixé à l'arrière du sauna est l'option alternative recommandée, car l'accès au vide de toit sera étroit et rendra l'entretien 
futur plus difficile. 

 

 

Étape 1 - Dévissez et retirez le cache moineaux 

 

 

 

 

Étape 2 - Dévissez le revêtement du pignon 

 

 

 

 

 

Étape 3 - Soulevez légèrement le revêtement du 
pignon pour l'éloigner du sauna 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Assemblage des bancs 
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15.1 Assemblage des bancs 

i. Commencez par construire le châssis : Placez les 2 pièces formant la longueur 
du cadre et les 2 pièces formant la largeur.  
Assemblez-les par l'intermédiaire des cornières métalliques. Percez à l’aide 
d’un foret de 3mm. Utilisez 4 vis de 20mm pour chaque fixation (fig15b). 

ii. Préparation de l’assise de banc : Positionnez les lattes qui forment l’assise du 
banc côté arrondi face au sol en laissant un intervalle de 19mm entre chaque 
latte. Utiliser les quarts de rond 19mm pour vous aider (Fig15a). 
 

iii. Assemblage du châssis à l’assise : Positionnez le châssis sur les lattes en 
utilisant des quarts de rond 19mm pour laisser un espace et centrer le châssis 
sur l’assise (Fig.15c). 
 

vi.  Fixer l’ensemble avec les cornières métalliques. Utiliser des vis 20mm 
(fig.15e). 

 
 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Banc en « L » et pieds de banc 
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16.1 Construction d'un banc d'angle en L 

i. Si votre modèle de sauna possède des bancs en « L » :  une extrémité se fixe contre le banc perpendiculaire (Fig16b). 
 Le châssis doit être construit comme indiqué ci-dessous : avec une extrémité doublée (Fig.16a). 

16.2 Pied de support de banc 

i. Des pieds de support centraux sont nécessaires pour les bancs de plus de 130cm. Positionnez le pied de support sous la traverse centrale du châssis 
de banc. Fixez la partie haute du pied de support sur la traverse du banc avec 6 vis de 40 mm (Fig.16c). 

 

 

  

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rails de bancs et garnitures 
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17.1 Revêtement de sol supplémentaire (facultatif) 

Si vous prévoyez d'installer un revêtement de sol supplémentaire sur le sol en contreplaqué fourni 
(par exemple, un bardage en bois, du carrelage, etc.), installez-le avant d’installer les bancs. 

Notez que ce sauna comprend un tapis de sol en bois pour la zone devant les bancs. Il sera installé 
ultérieurement. 

17.2 Rails de banc 

i. Les rails des bancs sont fixés avec des vis de 40 mm (percez et fraisez). Utilisez un niveau à 
bulle pour vous assurer que le rail est droit avant de le fixer au mur. Fig.17a 

ii. Soutenez les rails avec des pieds 19x 19mm, coupez à la bonne taille, les pieds posent au sol. 
Utilisez des vis de 40 mm, percez et fraisez. 

 Remarque : La solidité de ces fixations est essentielle pour supporter le poids des utilisateurs. 

17.3 Garnitures (Fig.17b et 17c) 

i. Fixez les quarts de rond 19x19mm verticalement dans les angles. Mesurez pour tenir compte 
des traverses de banc. 

ii. Fixez le couvre joint plat 32x9 mm au-dessus du cadre de porte, puis fixez les quarts de rond 
19x19 mm horizontalement en haut des panneaux de mur.  

iii. Fixez la plinthe de 50x9mm en bas des panneaux de mur. Mesurez et coupez pour tenir compte 
des supports de banc. 
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18.1 Garnitures  

i. Mesurez, coupez et fixez les couvre joint plats 50x9 mm verticalement entre 
chaque panneau de mur et de toit (intérieur uniquement). Laissez un espace de 
20mm à l’emplacement du banc. Fig.18a. 

ii. Si vous installez un éclairage de dossier (Option Ruban LED), prévoyez un 
espace de 10 mm à 830 mm du sol pour les dossiers bas et à 1130 mm pour les 
dossiers hauts. 

i. Fixez le joint horizontal de porte 32x9mm sur la partie supérieure du cadre de 
porte, sous le quart de rond 19x19mm. Fig.18b. 

18.2 Fixation des bancs 

i. Positionnez les bancs sur les supports. Reportez vous à la liste des pièces de 
votre modèle.Fig.18c. 

ii. Fixez le châssis du banc au support à l'aide de deux vis 50 mm et de rondelles 
30 mm Fig.18d. 

iii. Pour les bancs en « L », fixez-le au banc perpendiculaire à l'aide de deux vis 
50 mm et de rondelles 30 mm. Fig.18 e. 
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19.1 Assemblage des dossiers 

i. Positionnez les 3 lattes parallèles côté arrondi face au sol et laissez entre elles un espace 
de 19mm.  

ii. Fixez chaque pièce métallique à l’aide de 2 vis de 20mm. 
iii. Fixez les pièces de fixation en bois à l’aide de 2 vis de 30mm pour la latte incurvée et 

de 2 vis de 40mm pour les 2 autres lattes. 
 

17.2. Installation du ruban à LED sur le dossier (OPTION) 
Utilisez le guide d’installation du Ruban LED 

i. Coupez le profilé bois à la longueur nécessaire. 
ii. Placez 1 ruban à LED sur le profilé, et vérifiez la position des connexions mâle et femelle afin 

de faire correspondent les raccordements électriques au transformateur.  
iii. Décollez la bande et fixez le ruban à LED sur le profilé. Fixez le profilé au dossier avec des 

clous. 
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20.1 Installation du dossier 

i. Les dossiers sont positionnés à 250mm au-dessus du banc et à 75mm du mur adjacent. 
 

ii. Positionner les vis de fixation de 30mm fournies à 375mm au-dessus du banc et à 121mm du 
mur adjacent. 

 
iii. Accrochez le dossier au-dessus du banc correspondant. 

 
20.2 Raccordement du ruban à LED (Option) 
Utilisez le guide d’installation du Ruban LED 

i. Percez un trou de 12mm dans le mur de la cabine, passez la connexion électrique du ruban 
à LED. 
 

ii. Raccordez le transformateur à votre alimentation électrique. 
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21. Assemblage du protège poêle 
 

i. Procédez à l’assemblage selon les schémas ci-dessous. 
ii. Utilisez les cornières métalliques pour assembler les traverses A et B. 
iii. Fixez les traverses C aux traverses D à l’aide de 4 vis 30mm. 
iv. Assemblez A et B avec C et D à l’aide de 8 vis 50mm. 
v. A l’intérieur des traverses C fixez 2 vis 30mm (utilisez les vis livrées avec 

le poêle), elles ne sont pas vissées complétement afin de pouvoir y suspendre 
le poêle + voir guide d’installation et d’utilisation du poêle. 

vi. Option panneaux vitrés : Installez les caches sur les 8 vis 50mm placées à 
l’arrière des traverses D.  
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22.1 Fixation du protège poêle 

i. Fixez le protège poêle à 410 mm du sol sur le panneau de mur à l'aide de quatre vis de 50. Cachez les têtes de 
vis avec des cache-vis. 
ii. Soulevez le poêle pour le positionner sur les vis de suspension. 
iii. Fixez le poêle sur le protège poêle avec de 2 vis de 30 mm dans le rail. 
iv. Le poêle doit être câblé par un électricien qualifié, conformément au manuel d'instructions. 
v. Remplissez le poêle de pierres (lavées avant utilisation). 

22.2 Tapis de sol 

i. Reportez-vous à la liste des pièces de votre modèle afin de repérer les dimensions et l’emplacement de chaque 
latte pour assembler le tapis de sol.  

ii. Utilisez la même méthode que pour l’assemblage des bancs :  
iii. Disposez les lattes 69x19mm côté arrondi face au sol en laissant un intervalle de 19mm entre chaque latte. 

Utilisez les quarts de rond 19mm pour vous aider.  
iv. Disposer les traverses 69x19mm à équidistance sur toute la longueur. Leur nombre varie selon la longueur du 

tapis de sol de votre modèle. 
v. Fraisez et vissez toutes les traverses à l’aide des vis 30mm. 
 

22.3 Poêle à poser 

Si vous avez opté pour un poêle à poser, le tapis de sol devra être ajusté pour permettre au poêle de reposer sur 
le sol (ou le revêtement) et non sur le tapis de sol. Mesurez et découpez les lattes nécessaires avant de les fixer 
comme décrit ci-dessus. 
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